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	Cher Igor, *(traduction ci-contre)

L’ACAT-France (Action des chrétiens pour l’abolition de la torture) a appris votre histoire grâce au site de Memorial.
Dans le cadre de la journée des Nations-Unies pour le soutien aux victimes de la torture, l’Acat-France organise tous les 26 juin, « La nuit des veilleurs ». Cet événement nous donne l’occasion de vous écrire pour vous apporter soutien et prière. Nous avons pris connaissance de ce que vous vivez et sommes de tout cœur avec vous.   

Nous voulons aussi, par ce courrier, vous dire toute notre sympathie. Gardez courage.

Bien fraternellement,

(Organisateur ACAT)

	Дорогой Егор, 

Ассоциация АКАТ Франции (Действие христиан за отмену пыток) узнала о вашей истории благодаря сайту Мемориала.
Ежегодно 26 июня, в День, посвящённый поддержке жертв пыток по инициативе ООН, наша ассоциация организует акцию солидарности «Ночь бдящих». Это событие даёт нам повод написать вам, чтобы выразить поддержку и молитву. Мы осведомлены о том, через что вы проходите, и всем сердцем с вами.
Этим письмом мы также хотим выразить вам всю нашу симпатию и поддержку.
С братским приветом,
(Организаторы АКАТ)
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